
COUPER LA CANALISATION D'ALIMENTATION EXISTANTE EN EAU DE

REFROIDISSEMENT DU CONDENSEUR. PRÉVOIR UNE BRIDE ET

SOUDER, UN ROBINET À PAPILLON ET UNE PLAQUE D'ARRÊT POUR

PRÉVENIR TOUT DÉVERSEMENT ACCIDENTEL.  ENLEVER TOUS LES

TUYAUX EN AVAL DU NOUVEAU ROBINET.  INSTALLATION TYPE.

COUPER LA CANALISATION DE RETOUR EXISTANTE EN EAU DE

REFROIDISSEMENT DU CONDENSEUR À ENVIRON 300 mm

AU-DESSUS DU NIVEAU DE LA TOITURE. PRÉVOIR UNE BRIDE ET

SOUDER, UN ROBINET PAPILLON ET UNE PLAQUE D'ARRÊT POUR

PRÉVENIR TOUT DÉVERSEMENT ACCIDENTEL.  ENLEVER TOUS LES

TUYAUX EN AMONT DU NOUVEAU ROBINET.  INSTALLATION TYPE.

TUYAU D'EAU D'APPOINT EXISTANT.  ENLEVER TOUS LES TUYAUX

AINSI QUE L'ISOLANT THERMIQUE JUSQU'AU NIVEAU DE LA

TOITURE ET BOUCHER.  PROTÉGER LE TUYAU AU COURS DES

TRAVAUX DE DÉMOLITION ET DE L'INSTALLATION DU NOUVEAU

MATÉRIEL.  CONSULTER LE DESSIN M04 POUR LA NOUVELLE

PORTÉE DES TRAVAUX.  INSTALLATION TYPE.

ENLEVER LA TOUR EXISTANTE AU COMPLET.  LE DESSIN INDIQUE

DE FAÇON GÉNÉRALE LE CONTOUR DE LA TOUR DE

REFROIDISSEMENT EXISTANTE À TITRE D'INFORMATION

UNIQUEMENT.  VOIR LE DEVIS POUR LA PROCÉDURE DE LA

DÉMOLITION.  DÉBRANCHER ET ENLEVER TOUS LES SERVICES

MÉCANIQUES ET ÉLECTRIQUES ET LES RENDRE SÉCURITAIRES.

CONSULTER LE DEVIS D'ARCHITECTURE ET LE RAPPORT SUR LES

SUBSTANCES DÉSIGNÉES POUR L'ÉVALUATION DES MATIÈRES

DANGEREUSES.

ENLEVER LES SUPPORTS DE STRUCTURE DE LA TOUR DE

REFROIDISSEMENT.  VOIR LES DESSINS DE STRUCTURE POUR LA

PORTÉE DES TRAVAUX.  INSTALLATION TYPE.

PROTÉGER LES AVALOIRS DE TOIT POUR TOUTE LA PÉRIODE

D'EXÉCUTION DES TRAVAUX.  INSTALLATION TYPE.

ENLEVER LES CONDUITS D'AIR EXISTANTS ET LES REMETTRE À

NEUF AFIN DE PERMETTRE L'INSTALLATION DE LA NOUVELLE

TOUR.  COORDONNER L'INTERRUPTION DES SERVICES.  REMETTRE

LES CONDUITS À NEUF DÈS QUE LE MATÉRIEL EST EN PLACE.

RÉPARER L'ISOLANT DES CONDUITS ET LES SUPPORTS DES

CONDUITS.  DIMENSIONS APPROXIMATIVES DES CONDUITS : 900 x

500mm
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1. POUR LE DIAMÈTRE DE LA TUYAUTERIE ET L'EMPLACEMENT DES ROBINETS

ET DES ACCESSOIRES, SE REPORTER AU DÉTAIL '1' DU DESSIN 'M04'.
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PROTÉGER LE SYSTÈME DE VENTILATION EXISTANT.  S'IL FAUT

INTERROMPRE LE SYSTÈME, COORDONNER LES TRAVAUX AVEC LES

REPRÉSENTANTS DU MINISTÈRE.

DÉBRANCHER LES SERVICES MÉCANIQUES AUXILIAIRES DES TOURS.

ENLEVER LE TUYAU ET OBTURER.  PROTÉGER LES SERVICES QUI ONT ÉTÉ

DÉBRANCHÉS TERMPORAIREMENT POUR TOUTE LA PÉRIODE

D'EXÉCUTION DES TRAVAUX.

EMPLACEMENT APPROXIMATIF DU SYSTÈME DE TRAITEMENT CHIMIQUE.

MODIFIER LE SYSTÈME TEL QU'INDIQUÉ DANS LE DEVIS. REPLACER LA

TUYAUTERIE LIÉE AU SYSTÈME DE TRAITEMENT CHIMIQUE A L'INTÉRIEUR

DE LA SALLE DES PRODUITS CHIMIQUE. APPROXIMATIVEMENT 30 M.

EMPLACEMENT APPROXIMATIF DE L'ÉCHANGEUR DE CHALEUR ET DE LA

POMPE DE CIRCULATION.  ENLEVER L'ÉCHANGEUR DE CHALEUR, LA

POMPE ET LES TUYAUX ASSOCIÉS (APPROX. 80 MÈTRES).  COUPER ET

BOUCHER LE TUYAU DE BRANCHEMENT DÉRIVÉ AU NIVEAU DE LA

CANALISATION PRINCIPALE.

NON UTILISÉ.

EMPLACEMENT APPROXIMATIF DU MANCHON A TRAVERS LE PLANCHER

POUR LA TUYAUTERIE DE DÉCHARGE DU TRAITEMENT CHIMIQUE ET

FILTRATION.

CONTOUR DES POUTRES PORTEUSES EN BÉTON AU-DESSUS.  FAIRE

ATTENTION AUX OBSTACLES AÉRIENS AU COURS DES TRAVAUX

D'ENLÈVEMENT ET DU SOULÈVEMENT DU NOUVEAU MATÉRIEL.

INSTALLATION TYPE
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CONTOUR DE LA PASSERELLE AU-DESSUS.

ILLUSTRATION À TITRE D'INFORMATION UNIQUEMENT

CONTOUR DES SUPPORTS DES CONDUITS.

ILLUSTRATION À TITRE D'INFORMATION UNIQUEMENT.

INSTALLATION TYPE

CONTOUR DES CONDUITS D'AIR EXISTANTS

INSTALLÉS SUR DES SUPPORTS VERTICAUX.

ILLUSTRATION À TITRE D'INFORMATION UNIQUEMENT

CONTOUR DE LA POUTRE EN ACIER EXISTANTE UTILISÉE POUR

AIDER À SUPPORTER LA TUYAUTERIE.  INSTALLATION TYPE

CONTOUR DU CONDUIT ET DU VENTILATEUR D'EXTRACTION

EXISTANTS.  ILLUSTRATION À TITRE D'INFORMATION UNIQUEMENT

CONTOUR DE LA POUTRE EN ACIER EXISTANTE UTILISÉE POUR

AIDER À SUPPORTER LA TUYAUTERIE.  INSTALLATION TYPE

CONTOUR DE LA PASSERELLE AU-DESSUS.

ILLUSTRATION À TITRE D'INFORMATION UNIQUEMENT
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REMPLACEMENT DES TOURS

DE REFROIDISSEMENT DE

L'ESPLANADE LAURIER

L'Entrepreneur doit vérifier toutes les dimensions et

les conditions sur le chantier et il doit aviser

immédiatement l'Ingénieur des écarts relevés.

ÉMIS POUR SOUMISSION 30 jui. 13

1

DÉMOLITION,

PUITS DES TOURS NORD

ET SUD - 22e ÉTAGE

PUITS DES TOURS DE REFROIDISSEMENT NORD ET SUD AU 22e ÉTAGE - DÉMOLITION
ÉCHELLE 1:100

CANALISATION DE RETOUR EN
EAU DE REFROIDISSEMENT
PAS À L'ÉCHELLE

ÉVENT SANITAIRE ET
EAU D'APPOINT
PAS À L'ÉCHELLE

CANALISATION D'ALIMENTATION
EN EAU DE REFROIDISSEMENT
PAS À L'ÉCHELLE

CANALISATION DE RETOUR EN
EAU DE REFROIDISSEMENT
PAS À L'ÉCHELLE

ÉVENT SANITAIRE ET
EAU D'APPOINT
PAS À L'ÉCHELLE

CANALISATION D'ALIMENTATION
EN EAU DE REFROIDISSEMENT
PAS À L'ÉCHELLE

TOUR DE REFROIDISSEMENT SUD
PAS À L'ÉCHELLE

TOUR DE REFROIDISSEMENT NORD
PAS À L'ÉCHELLE

TRAITEMENT CHIMIQUE
PAS À L'ÉCHELLE
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